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Széljegyzetek.
Április havában országos ünnepség ke

retében fogja a magyar társadalom és nem
zet Széchényi István grófnak, a legnagyobb 
magyarnak halálozási 50 éves évfordulóját 
megünnepelni. Ötven esztendeje lesz annak, 
hogy ez a főur, aki minden idejét arra 
szentelte, hogy nemzete közgazdaságát a 
fejlődésben előre vigye, aki minden erejé
vel azon fái adózott, hogy Magyarország 
nagygyá, hatalmassá legyen, — öngyilkossá 
lett. Kora nem értette meg őt. csak a ké
sőbbi nemzedék tudja méltányolni igazán 
az ő nagy munkásságát és mennél nagyobb 
idő fogja az élő nemzedéket szereplésétől 
elválasztani, annál ragyogóbbnak, annál 
bámulatosabbnak fog feltűnni az ó láng
elméje.

*

Lassan tovatűnt az idei enyhe tél és 
átvette uralmát a tavasz. A gazdasági mun
kák javában folynak mindenfelé. A tavasz
nak vetése már vége felé közeledik és 
örömmel látjuk, hogy az őszi vetésekben 
a tél a túlságosan enyhe téli időjárás nem 
e fog valami utókövetkezményekkel járni. 
Ma még panaszok e tekintetben csak rit
kábban hallatszanak. Félő azonban, hogv 
a vetések fejlődési fokának előrehaladtával 
a panaszok mind gyakoriabbakká lesznek.

T A R C Z A .
A homonna-takcsányi vasút.

Nem messze tőlünk, a Vihorlát hegyei mö
gött elterülő vidéken a múlt év vége felé nagyot 
változtak a közlekedési viszonyok. Karácsonyra 
vasutat kapott a bájos Ciróka-völgye és azóta 
saját szülőföldjükön vonattal utazhatnak a Kraj- 
nya-alja lakosai. Régi vágyuk teljesült, mert a 
sokak előtt szinte lehetlennek látszó vasút ügye 
nehezen indult meg, igen sokáig vajúdott és csak 
hosszas huza-vona után jutott dűlőre. Most mai 
meg van és idestova három hónapja használjak.

Homonnára érve, a régi ismert állomásnak 
jobb oldalán találjuk a jövevényt, a 6—8 kocsi
ból összerótt vonatot. Előtte tíz kerekű gőzgép, 
nem amolyan piciny kávédaráló, hanem jókora 
lokomotív, amely eleinte meglep, kellemes csaló
dásba ejt, majd megnyeri teljes bizalmunkat 1 e- 
tején tömpe kis kémény ül. akárcsak a nagy he
gyeket járó vasóriásokon. Vicinális voltat csak a 
szeneskocsi hiánya ártdja el.

Kalauz fütyülés, sípszó és rövid hetyke gőz
fütty után erős rándulással méltóságteljesen indul 
meg. Eleinte lassan, majd gyorsabban halad, hogy 
kiérve az állomásról, neki vágjon utjának.

Az enyhe tél ugyanis a gabonafélék leg
különbözőbb rovarellenségeinek nagyon 
kedvezett. Különösen a hesszeni légy kár
tételeitől tarthatunk. Igen sok buzatóben 
megvan már a hesszeni légy álcája. E ve
szedelmes rovarellenség, ha nagyobb mér
tékben talál fellépni, kiszámíthatatlan káro
kat okozhat vetéseinkben, A rozsdától is 
van okunk félni, erről is több oldalról ha
lottunk panaszokat. A földmix elésügyi mi
niszter jelentése a vetések fejlődéséről ma
holnap kerül nyilvánosságra, ebből majd 
meglátjuk, milyen a mezőgazdasági helyzet, 
tartani lehet, hogy rosszabb, semmint azt 
ma gondolnánk.

*

Az Erdélyi Szász Gazdasági Egyesület 
a kor színvonalán álló gazdálkodásnak kis
gazdáink körében való bevezetése érdeké
ben mindent elkövet. így pl. legutóbb ju
talomban részesítette azon kisgazdákat, akik 
falujukban elsőnek vezették be s vették 
használatba a modern ekét', jWálomban ré
szesítette azokat a kisgazdákat akik udva
rukban a trágyadombot a leggondosabban 
kezelték. E jutalmakkal akarja az egyesü
let az okszerű gazdálkodást előmozdítani. 
Antii) szép és dicséretes az egy esület tö
rekvése az okszerű gazdálkodásnak a leg
szélesebb körökben való előterjesztésére, 
olyan sajnálatos az, hogy gazdáinkat jutal

Amint elhagyjuk Homonna állomását, új 
vasutunk egy ideig még a l.aborc-völgyi fő-vonal 
tőszomszédságában marad. Ott fut a fővonal 
hármas sinpáru pályatestén s mint valami nagy 
vasúti gócpontból igyekszik kifele az országból. 
Balról még a város kertekalja, a „zahumtiya“ 
latszik mellettük a kertek lombtalan gyümölcs
fáikkal. odább a tarka fedelű házak háttal felénk. 
Csak a sudár fenyőfáktól körülvett Andrássy kas
tély mutatja homlokzatát és egy torony ágaskodik 
még a város végén s ezzel Homonna véget ér. 
Mögötte hegyek, egymástól alig kiilömbözo erdős 
magaslatok.

Változatosabb a jobboldali kép, a Laboré 
túlsó partja. Közelben a folyó fűzeseivel, tulnan 
apró hegyek egész serege, amelyek sorban elvonul
nak szemeink előtt, amint vonatunk nagyot rán- 
dulva letér a fővonalról és erős Ívben közeledik a 
Laboré felé. Végig tekinthetünk a honionnai völgy- 
tágulat jegenye-soros lapályán, amelynek vegében 
meredek fátlan tetőn Barkó vara all. Szemben 
vele erdővel fedett sziklatarajos lapos hegy, az 
Okút, amely folytatásában belevesz a várjvszeuői 
hegyek karcsúbb alakulataiba. Ezek egyiken pil
lantjuk meg Jeszenö várát, kicsinek tetsző tornyos 
bástyáival, de tartósan nem bámulhatjuk, mert el
fedi az előtérbe tolakodó szirtaljai Szokolnak me
részen felszökő tömege. E mögé bújnak a szom

makkal kell buzdítani arra, hogy saját ér
dekükben cselekedjenek. Annyira idegen
kedő a mi gazdaközönségünk minden újí
tás bevezetésével szemben, hogy az igazán 
bámulatos. Pedig ezzel a maradi gondol
kodásmóddal eredményes küzdelmet a lét- 
fentartásért nem lehet folytatni. E tekintet
ben ugv látszik ma is ott tartunk, mint 
száz, évvel ezelőtt, a mikor a lucerna ter
mesztését szintén jutalmazásokkal kellett 
előmozdítani. Ma már legalább ennek ér
dekében kevesebbet kell agitálni, mert a 
tapasztalat rávitte gazdáinkat, hogy takar
mány termesztés nélkül nincs gazdálkodás. 
Leltet, hogy idővel a többi újabb tapasz
talaton alapuló üzemág, gazdálkodási mód
szer is népszerűvé lesz, de addig mennyi 
munka, mennyi tőke megy veszendőbe.

Tisztelettel felkérjük azokat a t. elő
fizetőinket, a kik még hátralékban van
nak és a kiknek előfizetése lejárt, hogy 
azokat mielőbb megújítani illetve a hát
ralékot kiegyenlíteni szíveskedjenek, ne
hogy a lap szétküldésében fennakadás 
álljon be. A KIADÓHIVATAL.

szédos magaslatok is és mire szemünknek a bal
oldalon nyíló Ciróka völgyben keresnénk támpon
tot vonatunk füzesbe ér, dübörögve szalad a La
borénak vörösre festett két Íves hídjára. A felcsil
lanó folyó vize, partjain bolongo füzekkel csak 
pillanatnyi kép, vonatunk csakhamar nj partot ér, 
visszakanyarodva simul a folyóparti magas térrész
hoz és ennek alján foly tatja utjai. Jobbra éppen 
a magas part miatt nem láthatunk be a Ptava 
patak csinos völgyébe, csak balra nyílik szabadabb 
kilátás a Laborc és Ciróka folyóknak füzesekbe 
rejtőzött egyesülésére, a mögöttük nyíló tágas La
borc völgyre és a völgy felelt a távol ködében 
megjelenő erős hegyhátakra. Kedvező időben a 
határmenti Beszkidek lapos gerincű gyephavasai 
is kivehetők.

Lassankint jobboldalt is változik a kép. Ala
csonyabbak lesznek a parti terraszok, vasutunk 
bevágással rajuk kapaszkodik, tetejükre hág és ez
zel közeliinkbe hozza a kisgezseiiyi hegytömegnek 
apró völgyekkel szabdalt, hirtelen kiemelkedő ma
gaslatait. Közelünkben hegyek, az ellenkező olda
lon tagas völgy, a Laborénak messze fel a Kraj- 
nyába nyúló öblözele, közbül az egyesült folyók
nak szabadabb térsége fűz és égerfa berkeivel. 
Lácfalva községgel.

Vonatunk közvetlenül a kocsiút mentén ha
ladva Kisgézsény (Hazsitia) állomásánál áll meg
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— Vármegyei törvényhatósági közgyűlés. 
Zemplén vármegye törvényhatósági bizottsága már
cius 31-én tartotta meg Meczner Gyula főispán 
elnöklete alatt tavaszi rendes közgyűlését. Miután 
a kormány kinevezéséről érkezeti leirat is fel volt 
véve a tárgysorozatba, már napokkal ezelőtt lázas 
érdeklődés mutatkozott a közgyűlés iránt. A bi
zottsági tagok úgyszólván teljes számban voltak 
jelen. Pontban 9 órakor nyitotta meg harsány él
jenzés között a főispán a közgyűlést és üdvözöl
vén a törvény hatósági bizottság tagjait, átadta a 
kormány kinevezéséről szóló leiratot Ihuránszky 
László főjegyzőnek, ki azt felolvasta. Majd felol
vasás alá került az alispán határozati javaslata is, 
a mely akép szállott, hogy a törvény hatósági bi
zottság tudomásul veszi ugyan a kormány kine
vezését, de bizalommal nem viseltetvén iránta, azt 
támogatni sem fogja. Elsőnek Meczner Béla fő
rendiházi tag szólt a javaslathoz és hosszas, szép 
beszéde kapcsán bizalmatlansági indítványt nyúj
tott be a kormány ellen, melyet utóbb azonban 
visszavont. Ezután herceg Windischgratz Alajos 
emelkedett szólásra és indítvány ózta, hogy vegye 
a közgyűlés egyszerűen tudomásul a leiratot, ö — 
úgymond — ezidőszerint korainak tartja az alis
pán indítványát. Majd Búza Barna pártolta Dó- 
kus Gyula alispán indítványát és zempléni Afos- 
kovitz Geyza herceg Windischgrütz javaslatát, mire 
a vita bezáratott. Többek kérelmére a két indít
vány felett névszerinti szavazás rendeltetett el, a 
mely inegejtetvén. herceg Uindischgrátz Alajos 
indítványát nagy többséggel fogadta a közgyűlés.

VEGYES HÍREK
Változás lapunk megjelenésében. La

punk ezentúl nem mint eddig csütörtökön, hanem 
vasarnap délelőtt fog megjelenni.

— Kitüntetés. A király Szokolay Emil min. 
osztály tanácsosnak, a sátoraljaújhelyi folyammér
nök ség főnökének, valamint törvényes utódainak 
régi magyar nemességének épségben tartása mel
lett, az Érsekujvari előnevel adományozta.

— Személyi változások az adóhivatalban 
Marschall Ferencz adótárnok, a helybeli m. kir. 
adóhivatal vezetője, megrongált egészségének hely
reállítására két hónapi szabadságot vett igénybe. 
Mint értesülünk, Marschall, a ki közel 37 éven 
át ernyedetlen buzgalommal és lelkiismeretesen 
latta el teendőit, a hosszú és eiedményes munkát 
a jól megérdemelt nyugalommal óhajtja felcserélni 
és úgy halljuk, hogy állásába szabadságának le
telte után sem tér vissza. Legalább ezt engedi kö
vetkeztetni Eisenmann Oszkár kir. pénzügyigaz- 

elöször. Nem időzik itt sokáig, odébb áll, elhagyja 
a cirókai terraszra épített falut es magas töltésen 
szeli at a terrasz beöblösödését, hogy valamivel 
feljebb éppen a malom mögött újra a temetőbe 
kapaszkodhasson. A túlsó partról eltűnik Lácfalva 
a közeliinkből Kizsgézseny. de kőkerítéssel övezett 
temploma fehér épületének bádogos tornyával még 
továbbra is latható. Mikor elmarad ez is, mar jól 
benn járunk a Ciróka völgyében. Tekintetünk nem 
tévedhet be többe a Laborénak messze terjedő 
völgyébe, nem járathatjuk szemeinket szabadon 
a Beszedeknek kéklő hátain, meg kell elégednünk 
a Ciróka-völgy nyújtotta szükebb, de részleteiben 
annál változatosabb kerettel.

A kizsgézsényi malom mögött a malomárok 
szabály ozott vizén kelünk át, utána kavicsos töl
tésen a Kamenyicán. a Vihorlát-heg\ség leghatal
masabb patakján, amely messze fenn fakad a fő- 
csucsok tövében. Kis darabon be is pillanthatunk 
a szép völgybe. Kijárata, amely az előtérben kei 
oldalt ágaskodó Drina és Kamenvi hegyek kozott 
nyílik, jól látható. Elől borokkal fedett hegyek, 
bennebb a völgyben Kiskemencze községe, felette 
magas öreg bükkösökkel takart magaslatok, ne
hézkes. lomha külsejű trachit hegyek. Balról a 
nagy kemencei Sztrany, jobbról a petit mi Csarna. 
középen az alacsonyabb Kondratova. homlokán j 
(kereszt) alakú erdővágással.

Nagy kemence község vasúti állomása éppen 
e völgy szájánál van. Mintha nem is a községnek, 
hanem magának a Kamcnyicának építették volna. 
Mag. a község csak az állomás után tűnik fel. 
Alvégén áll temploma, felvége messze felnyúlik a 
hegyek alá, a kicsi Kamenyi dombnak fenyves 

1 gató azon intézkedése, amelylyel az adótárnoki te
endők ellátását Tóth Lajos ellenőrre, az ellenőri 
ügyek elintézését pedig Berkovics Sándor adó
tisztre bízta.

Vadász szerencsétlenség Megrendítő 
szerencsétlenség történt március hó 2.>-én Gálszé- 
csen. Tégldssy József miniszteri tanácsos fia, 7 Cg- 
Idssy Pál dr. joggyakornok, barátaival szalonka
vadászatra ment. Kora hajnalban indult útnak a 
jókedvű társaság, de szomorúság vetett véget a 
mulatságnak. Egy véletlenségből elsült fegyver go
lyója egy szép reményekre jogosító fiatal életet 
derékon vágott ketté. Tégldssy Pál drt érte a go
lyó. A fiatal embert beszállították a nagymihályi 
kórházba, a hol azonban az orvosok fáradozása 
és odaadó ápolása már mitsern segíthetett, mert 
szombat este Téglássy meghalt. A vasárnap dél
után Dr. Widder járásorvos és Dr. Guttmann ál
lal megejtett boncolás el\érzés folytán bekövetke
zett agyhüdést állapított meg a halál okaként. — 
A holttestet Kohányba szállították, a hol a kör
nyék intelligenciájának nagy részvétele mellett te
mették el az elhunytat a családi sírboltba.

Közegészségügyi rendelet. Fejér Ele
mér tb. főszolgabíró e napokban bocsátotta ki ren
deletét, amely szerint a most beadandó melegebb 
időszakra való tekintettel figyelmezteti a háztulaj
donosokat, hogy udvaraikat tartsák tisztán, mert 
a tisztaság az egészség kút forrása. Figyelmezteti 
és illetve kötelességévé teszi a rendőrséget, hogy 
a hol erélyes közbenjárásnak szükségessége mu
tatkozik. ne késlekedjék azt megtenni. Ebben a 
rendeletben a legfontosabb azonban a pecegodrők 
tisztántartására vonatkozó utasítás, ami annyival 
is inkább életbevágó kérdés, minthogy nyáron a 
fertőző bacillusok valóságos tanvaja egy-egy ilyen 
gödör s ennek tisztítására a városban egy vállalat 
van, amelynek ez különös kötelességévé tétetett.

Esküvő. Dr. fíucsinszky Mihály helybeli 
ügyvéd f. évi április hó 9-én esküszik örök hűsé
get Reviczky kisasszonynak Kanócon.

Feuereisen Kálmán leleszi kereskedő f. évi 
április hó 10-én tartja esküvőjét Gliick Rezsinké 

i kisasszonnyal Nagymihályon.
Tűz. Csütörtökön éjjel 1 óra tájban a 

sörgyár tülkölése verte fel a város első álmában 
szendergő lakosságát. Ismeretlen okból keletkezett 
tűz a Deák utcán és rémes lángokba borulva ál
lott néhány perc alatt hat csűr. Pattogó szikrák 
hulltak alá, gyenge szél is keletkezett, amely csak
hamar még több csűrt is tűzre gyújtott. Elszaba
dult állatok rémes bőgése, asszonyok és gyerme
kek sikongása töltötte be az éjszakát. Soká tartott 
mig a tűzoltóság megérkezett, azonban nem igen 

övezte borókás tetöjéhez. Templom mellett gróf 
Andrássy Sándor kastélya, körülötte a majorsági 
épületek, majd a kastélykert magas fái, melyek 
előtt lassan kocog el vonatunk. Kivid a falun is
mét a fasoros kocsimhoz kerülünk. Eleinte jobban 
látjuk, odabb a legközelebbi pataknál átcsapunk 
az ut másik oldalára és megállás nélkül haladunk 
el a kedves fekvésű .Módra község mellett Mögötte 
völgy latszik, amelyen al megyénk legelhagvatot- 
tabh községéhez juthatunk.

Cirókahosszumezőnél állunk meg másodszor. 
Az állomás mellett lengyel birtokos kicsi gőzli.- 
része, mögötte a falu, amelynek mi csak hátát lát
juk. Zsupfedeles faházak apró füstölgő kemények
kel. csűrök, ólok a kerteknek sűrűn ültetett szilva
fai kozott, hosszú sorban egymás mellett. Egyedül 
a pikkelyes, badogtetejü templomtorony mered ki 
közülök, mintegy hirdetni akarva a Ciróka völgyé
ben még otthonos jólétet.

A vegét érni alig akaró I losszumező után 
ugyanaz a kép fogad, mint annak előtte. Balról a 
fatornyos falvakat rejtő krajnyai ikerhegyek lát
szanak. kerekhatu erdős hegyek, amelyek minden 
tetszettiségiik dacára végtelen egyformák, szinte 
unalmasak; jobbról a^kedvesebb vihorláli hegyek 
meredek ereszkedni, talpuknál szántóföldekkel, de
rekuk körül ritkás nyír es mogyoró csaplasszal, 
tetejükön szálas bükkösökkel. Távolabb megjelen
nek a szirma körüli hegyek is, de mielőtt a ma
guk egészében bontakoznának ki előttünk, vona
tunk átcsap a kocsiuton és Cirókabélánál áll meg.

Elhagyva az állomást, megkerüljük a község 
alsó véget, balról hagyjuk Benyovszkyné kicsi kas
télyát (utbiztos lukasa) és nagy kanyarodással vá

akadt sok dolga, mert a tűz már kialvófélben volt 
és csakhamar el is szűnt.

Hirdetmény. Kötelességévé teszi Nagy- 
mihaly község elöljárósága a község lakosságának, 
hogy kertjeikben, gyümölcsöseikben s udvaraikban 
lévő fákat, bokrokat és csemetéket a kártékony 
hernyók, vét telük s egyéb rovarok fészkeitől még 
a rügyfakadás előtt s minden esetre 8 nap alatt 
annál is inkább tisztittassák meg, mert ezen fel
hívás mikénti foganatos tását az elöljáróság a leg- 
éberebb módon ellenőriztetni fogja s mindazok el
lenében, kik ezen kötelességüknek eleget nem tesz
nek, a munkálatokat költségükre fogja teljesittetni 
s azonfelül az 1894. évi XII. t. c. 95. §-a alapján 
megbüntetés végett a kihágási eljárást fogja meg- 
indítani.

— Eljegyzés. Lefkovits Mátyás málcai la
kos f. évi március hó 29-én eljegyezte Schönbrunn 
Jolánka kisasszonyt Topolyáuban.

Kralyovszky János helybeli lakos március 
hó 28-án eljegyezte Hoszpodár Mariska kisasszonyt 
Nagymihályon.

Telefon mizériák Megint panaszok van
nak a telefon ellen. Nap-nap mellet forgalmasabbá 
lesz a város, kereskedelmi életünk egyenesen meg
követeli, hogy az összeköttetés minél gyorsabb és 
pontosabb legyen. És ekkor előáll az a sajnos kö
rülmény, hogy nem lehet gyors összeköttetést 
kapni telefonon, mert — nincs hivatalnok, aki te
lefon szolgálatot teljesítsen. zV kassai in. kir. posta 
és távirda igazgatósága beígért ugyan egy hivatal
nokot de nem küldi le. annak dacára, hogy sür
gősen kell. Mi nem akarunk senkinek sem kelle
metlenkedni, legkevésbbé sem a mi postánknak, 
mert tudjuk, hogy egy és ugyanazon hivatalnok 
látja el a távirda és telefon szolgálatot és két he
lyen egyszerre nem lehet. De éppen ez a körül
mény és a fent elmondottak teszik indokolttá azt, 
hogy a kassai postaigazgatóságtól az ígért hiva
talnok mielőbbi idehelyezését kisüigessük.

A gyermeknapok. Az országos gyermek
védő Liga központi elnöksége a jótékonyság iránt 
érdeklődő nemesszivű közönségnek ez utón hozza 
tudomására, hogy a gyermeknapot a folyó évben 
május hó első napjaiban fogja helyi bizottságai 
által megtartatni.

Mozi. Hétfőn este Sutter Rezső az „Arany
bika" agilis vendéglőse ismét kedves meglepetés
ben részesítette a mozielőadáson megjelent közön
séget. Kitűnő ízléssel összeválogatott, komoly és 
deriis tartalmú képekből álló mösorú előadást ren
dezett, amely általános tetszést aratott. Kívánatos 
volna ezeknek az előadásoknak állandósítása már 
csak azért is. mert szórakoztatva tanító hatása van 

gunk át a Cirókának alacsony, de hosszú vasliid- 
ján a völgynek túlsó oldalára. Az áthidalásnál tá
rul elénk a legszebb kép.

A völgyet burámul szelő pályáról le és föl
fele végig láthatunk a Ciróka széles völgyén. Balra 
megtett utunk, messze a fák között Homonna; 
jobbra követendő Útirányunk a közelben Szinita, 
mögötte a völgyet záró Maguricsa, amelynek túlsó 
talpánál fekszik a vasút végállomása. Sok időnk 
nincs a valóban kedves kép szemlélésére, mert a 
vasút visszakanyarodva újra hosszában fekszi meg 
a völgyet és odasimul az unalmas jobbparti hegyek 
lábához, hogy annál kedvezőbb helyzetben tárja 
elénk a szemközti oldalnak egyre szépülő hegy
alakulatait és magának a völgynek főhelyét — 
Szinnát.

Szitmán magán ugyan nincs sok látni való. 
Éppen a temetőnél érjük el, a hírhedt Roll tete
meit őrző egyszerű kapóimmal, kissé magasan a 
völgy felett, honnan kényelmesen beláthatunk a 
szalmafödeles viskók közé és a nagyközség m ásik 
végén domboldalban épült Benyovszky kastélyra. 
Középütt a templom áll messze kilátszó tornyával 
s amint vonatunk átlépve a Pcsolinka patakot sze
líden megkerüli a nagyközséget, hol egyik, hol a 
másik oldalát látjuk.

Az állomás, amely itt már emeletes épület
tel dicsekedhetik, Szinna mögött van a széles völ
gyi lapály kellős közepén, honnan kényelmesen 
(hisz’ a vonat itt oly sokáig áll) gyönyörködhe
tünk a községnek ipari és kereskedelmi negyedé
ben, atnely az állomás közelében tarkállik. De szép 
a környező vidék is. A Pcsolinka völgy torkolata, 
a Cirókát félreszoritó Maguricsa, a kastélykert 



ezeknek sokszor a műveltebb, de olyan társa
dalmi rétegekben is, amelyeknek nem adatott meg 
a lehetőség, hogy természetben megláthassák azt, 
amit kitűnő felvételek utján a mozgófényképeken 
megismerhetnek.

— Telefon dij leszállítása. A kassai posta 
és távirdaigazgatóság Nagymihály és Szerencs 
közti távbeszélő dijat 2 koronáról 1 koronára szál
lította le, mig Kassa, Eperjes és Ungvár közti vi
szonylatokra a kereskedelemügyi miniszter hatá
rozata várandó be. A baj csak az, hogy a vonal 
túlterheltsége miatt interurban beszélgetést alig 
folytathatunk s a kilátásba helyezett uj vonal ki
építésével nagyon is késnek.

— Halálozás. Nyulassy József őrmezői ura
dalmi gazdatiszt f. hó 2-án életének 62-ik évében 
hirtelen elhunyt.

— Az idei nagy-gyakorlatok Galíciában 
és Magyarországnak ezzel határos területein fog
nak megtartatni. Mint most hirt veszünk, a gya
korlatokon, a prentisli, a lembergi és a kassai had
testek vesznek bennük részt és oly nagyszabásúak 
lesznek mintáz 1903-iki (Chlopy) gyakorlatok voltak.

— Egy halott kinevezése. Általánosan is
mert tény, hogy nálunk úgy az oki. tanítónők, 
mint az oki. óvónők száma igen nagy. A legtöbbje 
állás nélkül van, sőt néha évek múlnak, mig az 
állásért esdő alkalmazást nyer. így járt az állásért 
esedezett már évek óta Najcsek Vilma óvónő, aki
nek kérvénye a minisztériumban előjegyzésben volt. 
A szegény nem érhette meg élte legnagyobb örö
mét hozó óráját, vagyis a most március hó elején 
Füzesmezöre (Beregm.) áll. óvodához történt kine
vezését, mivel a múlt év szemptember hó folya
mán meghalt. A minisztériumban maradt kérvénye 
pedig csak most nyert elintézést.

Terjedő hajbetegség. Evek során tart 
az az okos higiénikus intézkedés, hogy a fodrász 
termekben a tisztaságot ellenőrzik és megállapított 
szabályokkal lehetetlenné kívánják tenni a vesze
delmes és fertőző bőr és hajbetegségek tovább
terjedését. Mint orvosi körökből értesülünk dacára 
ezeknek az egészségügyi és köztisztasági intézke
déseknek, egy veszedelmes hajbetegség van terje
dőben úgy a fővárosban mint a vidéki városokban. 
Ez a veszedelmes betegség: a hajmoly.

Hatósági ellenőrző visgálat azonban meg
állapította, hogy azokban a fodrászüzletekben, a 
melyekben a „Diana" sósborszesszel desinficiálják 
a borbély eszközöket, ott a hajmoly egyáltalán 
fel nem lépett. Ez a körülmény egymagában al
kalmas arra, hogy a kitűnő magyar háziszer ro
hamos térfoglalását igazolva lássuk. Es mivel 
megállapittatott az is, hogy oly hajat, bajuszt, a 

fenyvesei, a józsefvölgyi ut jegenyefa sora, majd 
hátrább a kéklö tompa Motrogon, a valvaskóci 
hegyek és mindezek koronája a kettős, csapott 
ormu Szinnai-kö. A Vihorlát még tiszta időben 
sem látszik, előlem pedig az összes hegyeket el
fedi a januári télnek nehezen oszladozó alantjáró 
felhőzete.

Szúrna után vonatunk egyenesen a Magu- 
ricsa hegynek megy s csak közvetlenül a hegy 
tövében tér ki előle, hogy odább a Ciróka omla
dozó kavicsos partjait találja maga előtt. Itt van 
az ut legnehezebb része. A parti töltések a csu- 
szamlós hegyoldal hatalmas bevágásai, amelyen 
talán még most is dolgoznak, igazolják azt. A 
csupasz sziklák ablakaink elé érnek, jobbról pedig 
a töltést veszélyeztető patak örvénylő vize kavarog. 
Figyelmünket ezek kötik le. jobbra balra tekintge- 
tiink és észre sem vesszük a völgy túlsó oldalán 
kibontakozó vadregényes vidéket a \ ihorlát hegy
ségnek végső ereszkedőit. A völgyekkel hasogatott 
széles erdős hegyoldalt, amelyen szemünk felsiklik 
a Kőig és a hegység utolsó sarokbástyáig, a Nye- 
zsabecig.

A vasút utolsó részlete kigyodzva halad to
vább a patak és hegy között, de csak a Magurica 
sarkáig; itt magas bevágással elmetszi a hegy lá
bát és nyílegyenesen szalad be a takcsányi tágu- 
latba, utunknak végpontjára.

Falu előtt az állomás, mögötte gróf Wenck- 
heim nagy gőzfiirésze, nem messze tőle patakok 
mentén a község, a Krajnyának első hírnöke.

Dr. Strömpl Gábor. 

hajmoly meg nem támad, melyet állandóan Dia
na sósborszesszel apóinak, azt hisszük e hír kap
csán a Diana sosborszesz bevonul oda is, ahol 
még kitűnő Itatását nem ismerik.

A Fonciére, Pesti biztositó-intézet nagy- 
mihályi képviseletében mindennemű tílz-, jég es 
életbiztosítást legelőnyösöbhen eszközöl Lcuchtman 
Lajos.

A Haltenberger-fcle kassai ruhafestö, 
vegyi tisztitó és gőzmosógyár vegyi-tisztitó osz
tálya a múlt évben olykép alakíttatott át, hogy a 
tisztítás gyorsan, a legszebben es jutánvosabban 
végezhető, mint bárhol másutt. A ruhák tiszti'.ta- 
tása fontos nem csupán takarékossági, de egész
ségi szempontból is. A külföldön, nevezetesen a 
német, francia és angol városokban annyira álta
lános. hogy minden intelligens ember legalább 2 
havonkint tisztittatja ruháit tekintet nélkül azok 
tisztább vagy pecsétes állapotára. Felvilágosítás 
nyerhető Rosenberg Hermán üzletében Nagymi
hályon.

A magyar újságírás szenzációja! A 
nap a magyar közönség legkedveltebb lapja ! A 
48-as eszmény és a magyar nemzeti törekvés.a 
egyetlen hű és kérlelhetetlen szószólója. Főszer
kesztő : Braun Sándor. Felelős szerkesztő : Hacsak 
Géza. Naponkint 125.01X) példány! Egy szám 2 
krajcsár. A Nap előfizetési ára: Egy évre Ki K.. 
félévre 8 K., negyedévre 4 K., egy hónapra I K. 
40 fillér.

Csalódni emberi dolog, de nem okvet
lenül kell. Ha e névre „RETHY" figyelünk, úgy 
nem csalódunk, hanem eredeti Pemetefű-cukorkát 
kapunk 60 fillérért, még pedig egv kedvelt régi 
magyar háziszert, mely köhögés, rekedtség és hu- 
torus bániaknak sok ezer esetében oly kitünően 
bevált. De vigyázzon, hogy a doboz és a cukorka 
minden darabján rajta legyen a „REIIIY" név.

-1 koronát takarit meg mindenki, aki <>l- 
tönyeit REICH ADOLF férfi-szabónál 

Nagymihályon készítteti. Mérték után legnagyobb 
választék hazai és külföldi valódi gyapjúszövetek
ben. Legújabb divaté szabás.

Felelős szerkesztő : Dr. KÁLLAI JÓZSEF.

Hirdetések.
Országszerte híre járja:
A „K e i 1-L a k k“-nak nincsen párja, 
Pompás fényben a padló, 
,,Keil-Lakk“ amellett olcsó.
A ki egyszer ilyet használ, 
Többet mást nem tiir a háznál.
Ajtó, mosdó, ablakpárkány
Oly fehér lesz mint a márvány, 
Ha fehér „Kei 1-Lakk“-ot veszünk, 
S vele mindent jól befestünk. 
Konyhabútor, asztal, szék, 
Itt van „Keil-Lakk" azúrkék, 
Kertibutort fessünk zöldre, 
Gyermekeknek örömére.
,.K e i 1-L a k k“-ból van minden szin. 
Kék, piros, zöld-rozmarin.
Szóival: ház- vagy nyárilak, 
Mindig legyen ott „Keil-Lakk"!

Mindenkor kapható :

GLÜCK MÓR cégnél
Nagymihályon.

Hirdetés.
A pazdicsi evang. iskola épületiedéi 

bádogos és ács- 
immkálatára az ajánlatok a lelkészi hiva
talnál f. évi április hó 6-ig beadhatók.

Guttmann Fanny 
íz női- es gyermekkalap raktára s 
NAGYMII IALY., Kossuth Lajos-utca 44. sz. 

(az izr templommal szemben )

Van szerencsém a n. é. közönség b. 
tudomására hozni, hogy Nagymihályban a 
Kossuth Lajos utca 44. számit, az állami el. 
iskola tőszomszédságában levő házban 

női- ás cjycrmeKÜalap- 
raktárt nyitottam, hol legújabb divat sze
rint készült női- és gyermekkalapokat a 
legnagyobb választékban és a legjutányo- 
sabb árban raktáron tartok.

Egyben legyen szabad arra utalnom, 
hogy több hónapon át Budapest egyik leg
előkelőbb divatszalonjában dolgoztam, ahol 
e szakmában teljes avatottságra tettem szert, 
s igy a n. é. hölgyközönség legfinomabb 
Ízlésének is megfelelhetek.

Gyászkalapokat a legrövidebb időn 
belül állítok ki, átalakításokat pedig a leg
pontosabban es olcsón számítva eszközlöm.

Szives pártfogásáért esedezve, vagyok
kiváló tisztelettel

Guttmann Fanny.

Egy alig használt, teljesen jó karban 
lévő kerékpár jutányosán eladó. Cint e lap 
kiadóhivatalában.

gZUKRÁSZDA,
Van szerencsém a n. é. közönség szi

ves tudomására hozni, hogy Nagymihályon, 
a Czibur-féle házban, a mai kor igényeinek 
megfelelő

nyitottam, ahol állandóan kapható reggeli 
és ozsona kávé, villásreggeli, úgyszintén 
saját készitményii és francia bonbonok és 
sütemények nagy választékban.

Nyáron át fagylalt és jegeskávé !
Megrendelhetők : parfait, krokanbus, 

disztorták, stb. stb.
A n. é. közönség kegyes pártfogásáért

GYUROCSIK JÓZSEF
cukrász.

Ullfl c

>
Egy gondos háziasszony 

elóvigyázata 
abból áll,

hogy a utathreiner-féle ZKneipp-maláta
keivé bevásárlásánál nem egyszerűen 
malátakávét kér, hanem mindenkor 
kifejezetten hangsúlyozza, hogy 9Cath- 
reiner-félét kivan és csak oly eredeti 
csomagot fogad el, mely ÍKneipp plébános 
arcképét védjegyül és a ÍKathreiner nevet 
viseli, mert egyedül ezek a jelek nyújta
nak biztosítékot, a valódi fKathreiner-ért.



MflGYARORSZAGI KOZPOd
ETERNIT MCV

CHEK LAJOS
B’JD \PEST. ANrr.AssY-ÚT33’

0RÜGLER LAJOS jMagymihály.
Elvállal úgy helyben, mint vidéken, mindennemű épületek és temp- 
ornok fedélzeteinek Eternit-palával való fedését, jutányos árban. ■ ■---- "■
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A Nagymihályi Gazdasági Bank
Részvény társaság

az életbiztosítással kapcsolatos betétüzletet üzletágai közé be
vezette és e czélból egy előkelő életbiztosító társasággal lepett 
összeköttetésbe.

Az üzletág lényege a következő: A belépni szándékozó 
kötelezi magát 1 koronás heti részletek fizetésele. A befizetéseket 
nem kell feltétlenül hetenként eszközölni, előre esetleg több részlet 
is lefizethető, űzzél kapcsolatban minimális pótdij ellenében egy
szersmind életét is biztosítja. 15 év elteltével, amikor is az 1 ko
ronás heti befizetés kamatos kamataival együtt 1000 koronára nő | 
fel, ezt a teljes összeget, vagyis 1000 koronát kézhez kapja. A 
mennyiben azonban már az első részlet befizetése után elha- 
láloznék. az egész 1000 korona haladéktalanul esedékessé 
válik. Ha azonban a dijak befizetését 15 év előtt beszüntetne. Úgy 
betétjét kamatos kamataival együtt bármikor kézhez kaphatja.

Beléphetnek 20 Ikl évig terjedő életkorban lévők.
Egy-egy ügyfél több 1000 1000 koronás téléit is jegyezhet.

rXinidőn a nagy közönség figyelmét az észszerű takarékosság 
eme legujabb módjára tisztelettel felhívjuk, még csak azt jegyezzük 
meg, hogy az ország más helyein létesített hasonló rendszer a 
legmelegebb fogadtatásban részesült és ma már milliókra megy 
az az összeg, melyei az országban ilyképen jegyezlek.

Bővebb felvilágosítással szívesen szolgálunk.

Sírkő kiárusítás!
Ezennel értesíteni a n. é. közönséget, hogy b. férjem 

elhalálozása miatt sirkö-üzletemet beszüntetem és rak
táron lévő különböző minőségű syanit, gránit, karrara- 
márvány és fehérkö sírköveket 

mélyen leszállított árban 
kiárusítom. Tisztelettel

Edeistein és Társa
• • • • FÉRFI-RUHA KÉSZÍTŐ • • • • 
finom-posztó és gyapjuáru-raktár Nagymihály.

Ajánlja magát mindennemű g 

polgári- katonai és papi 
= RUHÁK = 
elkészítésére, magyar, franczia, angol és 

német divat szerint. nwtaBWMom

Nagy raktár hazai gyártmányú és valódi

angol ruhaszövetekben.

özv. Rooz Adolf né
S.-A.-l jhely. Kossuth l erencz-u. Ki. &

Férfi-öltönyök mérték szerint valódi angol 
szövetből készítve 14 írttól feljebb.

& SOF Megrendelés .k a legrövidebb &
* idő alatt pontosan eszközöltetnek. ¥

A Kassai Jelzálogbank r. t
NAGYMIHÁLYI FIÓKJA. ==

Elfogad betéteteket takarékkönyvecskére ■. ,t <v folyószámlára 
a legelőnyösebb feltételek mellett.

Váltókat leszámítol és beszed,
kölcsönöket

kamatozó és törlesztéses jelzálog
folyósít.

Köhögés, rekedtség és hurut ellen 
nincs jobb a Réthy féle pemetefű 

cukorkánál.
Vásárlásitól azonban vigyázzunk jól és 
határozottan Réthy léiét kérjünk, mixel 

sok haszontalan utánzata van.

Egy doboz 60 fillér.
Csak Réthy-íélét fogadjunk el!
Kapható Nagymih.dvon S/.óllósi Sándor és 

lolvav lnne gyogyszerészekné’.

Előlegek nyújtása értékpapírokra. ---------

foglalkozik ,;z életbiztosítással kapcsolatos takarékbetét üzlettel.

Átutalásokat bármely külföldi piacra is közvetít. ---------------

Tűz- és Toetörésmeiites safe d.eposit.

OSZTALYSORSJEGYEK.
...................  Sói hegycsoportok alakítása. •• •• •• ••

rjj i ó z s d e i ii g y 1 e t e k ( S minden egyéb bankügylet gyors és előnyös 
|.|] lebonyolítása. 2
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